
XLIII OLIMPIADA JĘZYKA ŁACIŃSKIEGO 

ETAP OKRĘGOWY 

Część I: Tekst 

Proszę przetłumaczyć poniższy tekst na język polski: 

 

De Sertorii calliditate 

Sertorius, vir acer egregiusque dux,  et utendi regendique exercitus peritus fuit. Is et 

mentiebatur ad milites, si mendacium prodesset, et litteras compositas pro veris legebat 

et somnium simulabat, ut obsequentiores haberet milites. Erat Sertorio cerva alba 

eximiae pulchritudinis, quam dux sibi a deis datam et instinctam Dianae numine esse 

mentiebatur. Si quid durius militibus imperare volebat, se a cerva monitum esse 

praedicebat statimque cuncti libentes parebant. Aliquando cerva perterrita in paludes 

fugit et periisse credita est. Cum post aliquot dies a quodam milite esset inventa, 

Sertorius eum, qui invenerat, tacere iussit et animal occulere. Mox progressus in 

publicum dixit sibi in  somno visam esse cervam amissam ad se reverti. Tum miles signo 

a Sertorio dato cervam emisit, ut verba ducis confirmarentur. (na podstawie Gell. N.A. 

XV, 22) 

 

Objaśnienia: 

Sertorius, ii – Kwintus Sertoriusz (II-I w p.n.e.) 

Diana, ae – Diana 

 


